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PRIN VOINŢĂ, SPRE IDEAL! 


Din mormanul de publicaţii, apărute la noi după iz- 
bucnirea războiului european, foarte puţine înlesnese ori- 
entarea opiniei publice româneşti. Gazetarii noştrii, oameni 
practici, sunt de acord: „Bani să iasă! De rest -nu ne 
pasă!“ Bvenimenitele actuale unu. numai că nau distrus 
aceste apucături, dar le-au dezvoltat și mai mult. Pe deo- 
parte se constată influenţa străinilor dia afară prin pro- 
paganda foilor nemţoțile, iar pe de alta, menajarea sfră- 
inilor dinăuntru de către ziarele care-şi face interesele 
de tarabă cu sprijinul urmașilor din seminţia lui Israel! 
Trafieanţii ziaristicei din „România liberă“ sunt prea ab- 
sorbiţi de zgomotul banului, ca să se mai gândească şi 
la rolul educativ, ce trebuie să joace presa în sânul saci- 
etăţii căreia se adresează. Nu mai vorbim de patimile po- 
litice, care transformă mai totdeauna discuţia obiectivă de 
principii în detestabile certuri personale: sau de partid. 

Din fericire, sunt şi câteva publicaţii periodice, însu- 
fleţite de un ideal superior, cătră care se silese să îndru- 
meze moralul cititorilor, trecând peste orice saerijicii ma- 
teriale, inerente unei opere de cultură edificatoare. Astfel 
stă cazul cu revista „Tribuna“ din București, condusă de 
mănunehiul publiciștilor ardeleni refugiaţi. In această pe- 
vistă s'a seris despre „ldealul naţional“ eu toată durerea 
unor victime ale mizerabilului regim de teroare austro- 
maghiar; dar sa mai scris în acelaș timp și despre mo- 
ravurile noastre din hegat, făcându-se cuvenitele consta- 
tări, care pe cât sunt de triste, pe atâta-s de adevărate. 
Aşa de pildă, în n-r. 33 al numitei reviste, din 1 Noembrie 
1815, articolul de fond tratează despre felul „Cum petrece 
tineretul din Provincie.“ ladignat de cuprinsul unor pre- 
tiuse reviste, ca „Revista laşilar“, „Dumineca pentru toţi“ 
și „Guriţa literară“, autorul articolului din „tribuna“ se 
întreabă cu drept cuvânt: Unde suat societăţile pentru 
tineri, unde distracţiile cuviincioase şi edițicatoare ? 

Multă vreme ma urmărit rațiunea acesiei întrebări, 
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-M'am zbătut cu gândul je! și chip, pentru a obținea un 
răspuns satisțăcător: În cele din urmă am ajuns la con- 
vingerea că nu se poate răspunde prin vorbe, ce rămân 
“deapururi neputincioase în faţa erudei realilăţi, care nu se 
prea sinchiseşte de părerile lui X. şi [i., atâta timp cât 
aceste păreri nu se traduce în fapte, care să reacționeze 
contra unei stări de lucruri intrate. pe mâna criticei. 
ă Em erezut de cuviință să jac câtorva tineri gălățeni 
următoarea propunere: Să înființăm în Galaţi un care ar- 
tistie-literar, având ca scop: a) stabilirea urui criteriu just 
"și sănătos de apreciere asupra dijeritelor manifestări cul- 
turale, b) încurajarea talentelor lipsite de mijloace, €) apro- 
pierea sujiefească între factorii productivi ai poporului 
românese. a i 

Cât ptincipiul, cât și modalitatea înțăptuirii lui, nau 
“întâmpinat nici o dificultate. După O serie de consfătuiri 
intime cu grupul de tineri, cărora mam adresat, ne-am 
hotărît cu toţii să forraulăm un proiect de statut pentru 
înjghebarea unei societăţi în. regulă, pe care am botezat-o 
cu numele de „Foişorul“, simbolizând astjel înălțimea ro-: 
lului. de supraveghere ce şi-a luat asupra sa cercul, a 
cărui deviză este: Pria ve ință, spra ideal ? 


Ne dăm seama, că în drumul nostru se vor ivi tot 
felul de spini şi buruene, pe care va trebui să le distru- 
gem din rădăcină, înaintând încet, dar sigur, cătră lumina. 
ademenitoare a visului piăsmuit de entuziasmul ținereaţii, 
veșnice curgătoare! Poate vom auzi uneori— mai știi?! — 
glasuri cobiioare de bufaiţe descurajate, profetizâud re- 
zuliate cpuse acelora la care nădăjduim să ajungem noi. 
Pe ici, pe colo, se vor găsi indivizi, în mintea cărora nu 
încape decât forma rotundă a gologanului sunător, neîn-, 
țelegând rostul unei mişcări, ee se ridică deasupra mate- 
riei reci şi irecătoare. - 


Toate acestea şi multe altele nu pot schimba o iată 
cin hotărtrea. ce ne-am luat de a cultiva gustul frumosului 
în vederea operei de unire sujletească între 'elemeniele 
care procură bogăţia materială şi intelectuală a neamului 
nostru românesc | 

T. Donca-Manea 
Avocat 


Galaţi, 6 Februarie 1916 
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i EAMRIO TIS e ELVEȚIAN 





Principiul naţional a înregistrat dăunăzi un nou triumf: 
incidentul dela Lausanne. Cititorii își amintesc de ce este 
vorba. Consulatul german. din acest oraș francez al ilve- 
--ţiei a arborat steagul imperiului. Atâta a fost de ajuns 
pentru ca poporațiunea orașului să se adune 'și să ceară 
înlăturarea acestui simbol al agresorilor din vara anului 

1914, cari au devastat Belgia și au invadat nordul Franţei. 
Un tânăr din mulțime, un flăcăiandru cu numele Hunziker 
se avântă în înălțime și smulse de acolo semnul Germaniei 
urgisite. Urmărit pe urmă de. poliţie, el.trecu graniţa în: 
" Franţa. Guvernul elvețian făcu cuvenitele scuze autorităților 
germane apropiate, regretând incidentul. Un batalion de in- 
fanterie fu trimes la Lausanne ca să restabilească ordinea. 

Presa germană comentează cu stăruință incidentul. 
“ Ea aminteşte că dela începutul războiului Elveţia franceză 
a avut sentimente ostile Germaniei și Austro-Ungatici. 
Cele două ziare franceze principale, „Journal de Gentve“ şi 
„Gazelle de Lansănne“ au făcut, spune presa germană, 0 
“ întinsă propagandă franco-filă și anti-germană. Vina cea mai 


mare se pune pe colonelul Serâtan, directorul ziarului 


Journal de Geneve. Acest om a condus campania contra 
Germaniei cu un talent, cu o ardoare şi. cu o putere de con- 
vingere fanatică al cărei mobil curat îl recunosc şi ziarele 
germane în parte. Astăzi un german, venit în Elveţia fran- 
ceză, deşi nu este expus agresiunilor și insultelor, se simie 
totuși ca într'o ţară dușmană.. E tratat cu răceala, dis= 
preţul și ura poporaţiunii franceze. 
Evenimentele din Elv eția franceză și comentariile ger- 
mane sunt de-opotrivă de interesante. Ele înscamră cum 
am spus, un nou triumf al principiului de - naționalitate, 
Elveţia, cu poporația sa compusă din cei vreo 31/44 mi- 
lioane de germani, vreo 750.000 de francezi, vreo 250.000 - 
de italieni şi vreo 20—39.000 de romanşi,e o ţară poli- 
glotă. Multă vreme ea a fost un fel de pildă vie a unui 
stat polietnic în care naţionalitățile trăiesc în armonie de- 
săvârșită. Egalitatea aproape ideală pe terenul naţional- 
politic permitea formarea unui patriotism elvețian care se 
ridica de-asupra punctului de vedere național „îngust“ al 
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fiecărui popor. se, spunea că elvețianul își iubește patria, 
căci ea îi acordă toate libertăţile politice şi culturale în 
limba sa naţională. Nimeni în Elveţia nu este stăpânit de ten- 
dinţe centrifuge, nimeni nu gravitează în afară, spre Germa- 
_nia, spre Franţa sau Italia. De aceia la noi chiar în Ardeal 
ziarele și oamenii noștri politici invoeau pilda Elveţiei. Se 
uuzea foarte adesea această frază: Austro-Ungaria va trebui 
sau să se preiacă într'o Elveţie sau va trebui să piară. 
E încă o frază pe care vremurile de astăzi o înmor-. 
mântează. Elveţia c.o pildă vie că armonia și fericirea 
națională desăvârşită nu se găseşte nicăiri în afară de statele 
naționale şi că orice egalitate națională e numai un expe- 
dient politic. Francezii din Elveţia simt porunca irezistibilă 
a simpatiei lor fireşti pentru Franţa. Ei nu sunt întâi elveţieni, 
ci mai întâi şi mai presus de toate francezi, Această con- 
ştiinţă a lor nu datează de azi sau din momentul izbucnirii 
războiului curopean. E veche de când s'au pomenit. Nemu- 
ritorul Jean Jacques Rousseau, economistul Sismondi, ro- 
mancierul Edouard Rod şi alții, ei toți au lost francezi, au 
scris franțuzește, au făcut! parte organică din viața cultu- 


rală şi sufletească a poporului francez, au înrâurit-o şi au : . 


fost înrâuriți de ea, împletindu-se cu ea fără putință de 
desprindere. De-asupră graniţelor ci au ascultat glasul. co- 
munității sufletești cu marea familie franceză ca și Mac- 
terlinck, sau Verhaeren cari, în Belgia, au scris franțuzește. 
In schimb, Konrad Ferdinand Meyer, Karl Spitteler, Key- 
serling sau Bâcklin sunt membrii culturii germane, pre- 
cum Gnillparzer, Marie v. Ebner Eschenbach sau Lenau 
nu sunt decât germani. 

Nu ştim dacă războiul acesta nu va lăsa în sufletul 
francezilor, italienilor sau chiar în al germanilor elveţieni 
o dorință de alipire la ţările lor metropole. Elveţia va 
continua să existe poate. Dar războiul acesta a fost ca 
o apă de incercare pentru popoarele elveţiene. El le-a 
dezbinat sufletește și le-a făcut să se desfacă în tabere 
bine distincte. Elementul care le unea a fost numai o 
iluzie, o aparenţă trecătoare. Pe supt vălul ei a dăinuit 
şi dăinuieşte aceea ce e unica realitate, profundă, ade- 
vărată și vecinic umenească: naționalitatea. 

: : Gh. Popp 
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CĂTRE REFUGIAŢI 





-- Două comunicate ale Ligei Culturale — 


Lăsăm să urmeze aici două comunicate. ale Ligei Culturale, 
" adresate Românilor de peste munţi refugiaţi în cursul războiului 
sau stabiliți de mai multă vreme în țară, şi obligați la serviciul mi- 
litar, Intrucât âceste comunicate sunt limpede formulate, ele -nu mai 
au nevoie de nici un alt comentar. | | 

- Primul comunicat se referă la uneltirile incalificabile ale con- 
sulatelor austro-ungare din țară, cari, prin ademeniri şi ameninţări, 
îndeamnă mai ales pe țăranii neștiutori să părăsească România și 
să plece 'peste graniță. El e următorul: 


. 


«Comitetul central al <Ligei Culturale» a fost informat de unele 
procedeuri reprobabile de cari uzează consulatul austro-ungar faţă 
de românii ardeleni, obligaţi la serviciul militar. Anume, după ce îi 
adună la consulat (în multe cazuri — după cum ni se spune — au 
ajutorul și mijlocirea agenţilor polițienești) un funcţionar ungur le 
ține învățături și cuvântări formale. | 

In „aceste cuvântări se foloseşte de ademeniri şi de amenin- 
țări cu scopul ca să îndemne a părăsi România și să plece în 
Ardeal şi în Ungaria, unde să sporească numărul acelor jertfe dure- 
roase, cari îşi piero viaţa pentru susținerea Sania unea asuprito- 
rilor. lor. 

Ademeniri: tăgăduinţe de daruri, de remuneraţiuni pe seama 
lor şi a familiilor, pământ şi bani, după terminarea războiului. 

Ameninţări : pierderea caselor şi a averilor mobile şi imo- 
bile ce au lăsat acasă, prigonirea, maltratarea părinților şi a rude- 
lor, cari vor fi traşi la -răspundere ca vinovaţi pentru că nu-i silesc 
să se întoarcă acasă. 

Pe lângă acestea se mai întrebuințează toate mijloacele ne- 
vrednice de intimidare şi presiune morală. | 

- Faţă de aceste apucături şi manopere ne adresăm către iubiții 
noşirii frați din Ardeal, Ungaria şi Bucovina refugiaţi în fară şi- 
îndemnăm să nu asculte de ademenirile înșelătoare şi să nu se 
“teamă de amenințările, de cari nici aici nu sunt cruțaţi, 


sq TRIBUNA 





Rămâneţi credincioşi în ocupaţiunile ce le aveți aici şi vă păs- 


trați viaţa şi sănătatea” pentru momentul ce! mare când patria-mumă | 


vă va chema la lupta sfântă pentru binele obştesc al neamului ro- 
mânesc, pentru onoarea şi libertatea naţională». o 


Al doilea comunicat lămureşte situaţia acelor Români de peste 
hotare “cari, renunțând la protecţia străină, urmează să se prezinte 
acum înaintea comisiilor de recrutare: 


„Cu privire la: recrutarea Românilor de peste hotare, aflători în 

țară, s'au răspândit știri cari au îost interpretate greşit. 
- - Comitetul Ligei: Culturale, intormânău-se la loc competent, a 
primit următoarele lămuriri: - 


_ Recrutarea, corect revizuirea situaţiei militare se va face nu 


mai acelor Români de peste hotare cari au ptenumiai la protecția 
străină, ceilalți fiind tratați ca străini... ' 

Cei ce au făcut armata în altă ţară, ori au fost scutiţi, dis- 
_pensați, etc, şi pot prezinta acte doveditoare, vor îi trecuți în ele- 
mentul de rezervă corespunzător vârsiei. NR 
|  Aceia cari încă nu au făcut armata şi sunt apți au şi etatea 
corespunzătoare, vor primi instrucție aici, probabil numai în caz de 
mobilizare, când şi de altiel s'ar prezenta ca voluntari. 

Cei ce, refugiindu-se, nu au acte justificative despre citata Garaă 
obligamentelor militare, situația acestora se va aranja întrun mod 
cât se poate de echitabil, pe baza informaţiunilor luate, 

Orice alte lămuriri pentru aranjarea situației militare a Româ- 
hilor de peste hotare, în mod absolut egal cu cei de aicea, vor da 
la timpul lor cercurile de recrutare“. 


DS 
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ă PRISONIER LA RUȘI 


II 
In Siberia 


(Continuare) ş | 

Locuitorii din Tomsc nu mai văzuseră europeni până aci, 
decât în cazuri rare. Ofiţeri din Europa desigur că nu văzuse ni- 
„meni, decât cel mult prin cărţi sau reviste. 
| „Astfel nu e de mirare, că lumea de acolo, când am ajuns 
in oraș, ca cei dintâi prisonieri austriaci, sta şi se uita la 'noi ca 
la minune. Dar lucru curios,—se uita la noi cu un adevărat res- 
pect. şi: pare că îi citeai în față dorința de-a se apropia de noi, 
de-a vorbi cu. noi, de-a ne întreba din ce ţară venim şi pentru ce 


ne batem cu ei? 
Mă uitam la câte-o fornee bătrână, se oprea cu duioşie de 


noi, ne privea lung, își ştergea ochii cu mâneca cămășii şi îşi fă- 
cea cruce, Se gândea, biata, la feciorul ei, dus cine știe unde, în 


Europa „civilizată“.,. 
Nimeni nu ni-ar fi făcut vre-o observare sau vre un gest duş- 


mănos, doar copiii de şcoală șopteau între olaltă: austriți (austriac), 
Când intram în vre-o prăvălie, întreg personalul prăvăliei 
sărea să ne servească, 
În foarte multe prăvălii târguiam cu 10—15 9% reducere. 


* Ştiu cazuri, când prisonieri de-ai noştri, cari umblau pe stradă 
în haine zdrenţoase, au fost chemaţi de către particulari în casele 
lor, unde au fost ospătați bine, dându-li-se şi veştminte. 

Ba odată un ofiţer, care a cumpărat dela o cofetărie niște 
prăjituri pe cari i le-a dat domnișoarei din prăvălie să le pache- 
teze, când a desfăcut acasă pachetul, a găsit lângă prăjituri, un 
pacheţel cu o păreche de mănuși și cu o scrisorică anonimă care 
spunea: „Nu te supăra, Să le porți sănătos!“ Dăduse gerul sibe-: 
rian şi fetiţii îi era teamă să nu îngheţe bietul european! 

In prima lună pe care am petrecut-o în -Tomsc,*toți ofițerii 
şi soldaţii prisonieri— fără o considerare la naționalitate — ne-am 
bucurat de o libertate aproape nelimitată. 

Soldaţii erau plasați prin cazarme şi școli sub supravegherea 
unui ofițer rus. Când voiau să iasă în oraș, la plimbare, la baie, 
sau la lucru, caporalul de zi le scria numele şi il prezinta ofiţe- 
rului, iar acesta le da bilete de legitimație. Nici o dorință de feluj 
acesta nu se refuza niciodată. 
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Pentru ofiţeri, comandamentul închiriase case particulare, unde 
stăteam câte 20—25 de inşi; în câte-o cameră câte 2—3 inși, după 
cum era casa sau camera.de mare. 

Noi n'aveam nevoe de bilet de legitimaţie, şi nimeni nu ne 
păzea. Plecam de acasă când voiam, ne întorceam când voiam; 
nu ne întreba nimeni unde mergem şi de unde ne întoarcem. 

Libertatea aceasta însă, n'a durat mult, căci ofițerii nemți şi 
unguri și îndeosebi ofițerii activi, au abuzat într'un mod scanda- 
los de ospitalitatea, Ruşilor. Ei ţineau să continue şi în 'Tomsc 
viaţa lor destrăbălată şi imorală de-acasă. i 

Lumea, aleasă din oraş se plimba între orele 4—8 pe strada 
principală numită a Poștei, Mergeam și noi pe acolo, odată în sus, 
odată în jos, câte 2—3 şi pe urmă o luam într'altă parte. 

"Ofițerii activi însă se plimbau toată după amiază numai pe 


“strada aceasta în grupuri de câte 10.—15,- Unii purtau .monociu, 


alții bastonașe de călărit, ba fiindcă aceasta li se părea prea puțin, 
mai și îixau damele și le acostau. Se purtau cu un cuvâit ca la 
Budapesta, | a Viena sau ca în cutare alt oraş evreo-maghiar, 
Cu toate că orice băutură spirtoasă fusese scoasă din vân= 
zare prin ucaz împărătesc în întreaga împăr ăţie pe durata războ- 
iului, —unii ofițeri, prin mijlocirea câtorva evrei, au pus mâna pe 


câteva sticle de şampanie și au făcut nişte chefuri impreunaie cu 


" orpii,—de s'a scandalizat toată lumea. 


Poliţia, la început, a mai închis ochii, dar în urmă, repetân-=: 


du-se scandalurile prea des, a denunţat cazurile comandantului. 

Urmarea fu că în săptămâna a patra, toți prisonicrii au fost 
puşi sub pază, din vina acestor oameni fără socoteală și bun simţ, 

De aci înainte nu mai puteam eşi decât cu bilet de legiti- 
maţie, dela locotenent-colonelul care comanda peste grupa noastră 
la număr de 31. lar acest comandant nu da bilet decât celor bolnavi... 

Am stat așa sub pază, timp de două săptămâni. 

Nu peste mult insă un nou ordin al Ministerului de Războiu 
ni-a ușurat situația. In sensul acestui ordin toți prisonierii de na- 
ționalitate germană, maghiară şi, jidovească *) trebuiau să fie trimiși 
la Crasnoiarsc, Ircuţe s. a. m. până la Viadivostoc; iar Slavii 
„Românii, Italienii şi Alsacienii aveau să rămână în Novonicola- 
iewsc, Omsc, Barnaul, Tobolsc și 'Tomsc. 





+) Ovreii în Rusia sunt consideraţi de-o naţionalitate separată, 
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Acest, ord. a pus capăt multelor neînţelegeri dintre prisonieri. 
Căci Ungurii şi -Temţii încă în cursul călătoriei începuseră să-şi 
arăte disprețul față de naționalități, și indeosebi față de Boemi, pe 
cari îi socoteau cauza tuturor qgeaoinelr.! din Galiţia ale armatei 


„. austro-ungare, 
x . 


După plecarea prisonierilor” aparţinători naționalităților pre- 
dominante în Germania şi Austro-Ungaria, am rămas noi pri- 
sonierii aparținători naționalităților subjugate în țările amintite, 
—singurii. prisonieri din "Tomsc. Curând după aceasta am fost 
mutați la marginea orașului, în „Cazarma nouă“. Aci, pe o 
suprafață de vre-o 15 pogoane erau vre-o 20 clădiri nouă de 
cărămidă. Dintr'acsstea șapte “erau: locuințele ofițerilor ruși, iar 
restul cazarme pentru soldaţi. Mai era și o cantină frumoasă 
a. ofițerilor, cu casino, și în sfârşit o biserică în mijlocul cazărmii, 
o baie și mai multe magazii. 

Noi am fost încvartirați în camerile ofițerilor ruși plecaţi pe. 
câmpul de luptă, iar soldaţii parte în cazărmi, parte în bărăci 
de iarnă, făcute anume pentru prisonieri. La această lucrare au 
luat parte și soldaţii noştrii, iar noi. ofiţerii, supraveghiam pe rând. 

» “La câteva zile după mutarea noastră în cazarmă a sosit Ge- 
neralul din Omsc să facă inspecţie. După ce a terminat cu inspecția 
soldaţilor, a convocat pe toți ofițerii prisonieri aflători în Tomsc în 
sala festivă a unui liceu de fete și ni-a ţinut o cuvântare în care 
ni-a repetat pe scurt ceeace ne spusese comandantul garnizoanei. 
la sosire, motivând pedepsirea noastră cu scandalurile comise de 
cei plecaţi. Apoi a trecut la noul ordin al Ministerului de Războiu, 
terminând cu cuvintele: „Acum v'am despărțit de tiranii D-voastră 
de acasă ca să vă simțţiţi cel puţin aici liberi. Vă redăm libertatea 
pe care aţi avut-o la început, în speranța că nu veți abuza de ea“. 

ş 

Aşa dară, iată-ne liberi în Siberia. 

Ce dulce era această libertate, de care acasă nici odată n'am 
avut parte! Ce dulce era ea aici,la o depărtare de peste cinci mii 
de chilometri de patria noastră în care se declama atât de mult 
despre libertatea, de care noi însă n'am avut niciodată parte. 


(Va urma) Laurian Gabor 








nd . FRIBUNĂ 


pai 








“SÂRBII DESPRE ROMÂNII | DIN SERBIA 


TI 
In apropiere de Valacone, la câţiva chilometri, se află satul 
Podgoraț. Datele despre originea locuitorilor lui sunt luate după un 
letopiseț—învățător—sârb, care însă, cum spune autorul, sunt foarte 


dubioase. Letopiseţul. afirmă că locuitorii acestui sat ar fi sârbi 
-romanizați. Ă 
Cam la două ore depărtare de Podgoraf se găseşte satul Zlo/ 


„(5000 de locuitori). Incă de departe se oppeiva munţii SSto şi Deli- 
- Zovan acoperiţi cu copaci.* 
„In Zlot—zice Georgevici—am notat şi câteva nume mascu- 


line şi femenine: Nume masculine sunt: Pârvul, Ion, Truica, Pe- 
re, Trailo, Golub, Dragul, Ivan, Iancu, Lăpădat, Vasile, Martin, 
Mihail, Mihai, Radul, Sirăin, Iurcă, Simion, Florea, Alexa, No- 
vac, Gheorghe; iar nume femenine sunt: Florica, Ana, Stana, 
Petrea; Anghelia, Brânduşa, Stanca, Ruja, Maria, Dumitra.“ 
„Graţie stăruinţei autorităților bisericeşti, continuă Georgevici, astăzi 
nu se maiadmit asifel de numiri, ci preoţii observă ca să se întrebuin- 
"ţeze nume curat sârbești. Insă pe lângă toate aceste nume sârbești 
Românii continuă să întrebuinţeze în casă și între ei numele lor 
naţionale, pe care şi le dau înşişi. Un caz interesant s'a întâmplat 
acum câțiva ani la Bolevaţ. Medicul orașului inocula copiii contra 
vărsatului. Printre. alții a venit pentru inoculare şi o româncă dela 
țară cu doi copii gemeni ai ei. Când i-a venit rândul și ei, medi- 
cul o întrebă cum se chiamă copiii, pentru a-i căuta în lista unde 
erau. însemnați copiii după comune. Jon și Iancul, răspunse, ro- 
mânca, Medicul căută pe listă, dar numele lor nu erau trecute. El 
o întrebă iarăşi şi dânsa răspunse ca și prima dată. Apoi medi- 
cului îi veni în gând să o întrebe ce nume li s'a dat copiilor lă 
botez. La această întrebare țăranca începu să spună: fin, Hi4 şi 
mai departe nimic. In adevăr, copiii erau botezați și înregistrați 
unul cu numele Gruița, altul cu numele Vaiţa, pe care românca 


n'a putut, dar nici nu Sa ostenit să le țină minte. Atâţ de streine 
îi erau aceste denumiri.“ 
Cu toate că autorul din fiesta într'o excursie de două 


săptămâni a străbătut o mulțime de sate, oprindu-se în ele numai 
câteva ore, nu se stiește să afirme, că decadența morală a luat 
proporții înspăimântătoare. „Nu se găsește muiere, nici fată, ba chiar 
nici copilă de 13 ani cinstită,“ | 


CRIBUNA AR 119 





“Citez un pasaj al cărui conj nul este combătut prin însăşi 
evenimentele din ultimii ani. 


„In general omenia, morala, moravurile și toate notele nobile: 


-cari disting pe un:om și pe un popor, aci sunt calități cari nu 
se apreciază de loc... Valahii sunt cunoscuţi şi ca soldaţi în răz- 


boaiele noastre. Nu convingerea, că nu trebuie să moară pentru - 


Sârbi, este “motivul, care-i înfiorează de a lupta și-i deter- 
mină spre lașitate, ci lașitatea bestială însăși şi lipsa sentimentului 
de mândrie ostășească și vitejească. Lași au fost în lupte, laşi au 
suportat şi soarta care a rezultat din această atitudine a lor. Evla- 


via le este lucru aproape necunoscut. La biserică nu merge aproape 


nimeni, decât când, după ideile lor superstițioaso, trebuie să se 


ducă, Furtul, beţia,” imoralitatea şi bătaia sunt lucruri obicinuite la 


ei. Cârciumile sunt frecuentate și de femei, cari beau până la cea 
din urmă para, îmbătându-se în așa hal, în cât se dedau la fapte 
care nici nu se pot pune pe hârtie. Nici chiar omoturile brutale, 
sălbatice, nu sunt, după concepția lor, fapte grave. „Te omoară 
pentru o lulea de tutun“—se vorbește adesea la noi (Sârbii). “— 


„Poezia €e, în genere, la Românii noştri partea lor slabă. La 
ei se cântă puţin, şi numai femeile cântă. “Toate  cântecile sunt 


femeiești, și cât am putut observa, aproape toate se cântă după 
o melodie, care sună misterios, melancolic și trist. Cântece vite- 
jeşti pare că nu există; cu toate că m'am interesat deele, Parcă 
s'au stins.“ 

Importantă e localitatea Bor, în care sunt bogate mine de 


aramă. „Mulțumită bunăvointei domnului director Copitan — zice. 


Georgevici—am cercetat tou puţurile miniere dincolo de Tila 
roșu, şi în deosebi m'am interesat despre abundența, direcţia filo- 


nului şi cantitatea de mineral. Specialiştii m'au asigurat că pro= 
centul mijlociu de cupru curat este cam de 10—150%/5; pe alocuri, 
după spusa lor, se află și 50, 60, 70 şi chiar 800%/0. Cândte gân- 
deşti, considerând acest quântum de procent, că straturile ondulate 
de lavă de 25 metri lăţime, consistă din Halkosin (Cu 2 S), Ko- 
velin (Cu 8); Holkopirin (Cu S+Fe S), Malahit [Cu COz-+-Cu (0H)2], 
Azurit [Cu COz-t-Cu (0H) 2] şi din alte minerale,—și un profan 
chiar poate să-şi facă idee cât e de bogată mina noastră cea nouă.“ 

Aproape de „Tilva roșu“ (Iealul roșu) se mai găsesc rui- 
nele unei cetăţi vechi, unde s'a descoperit in anul 1906, o piatră 
funerară romană, cate se află acum în făța cancelariei adminis- 
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traţiei' minei din Bor. Deasupra inscripţiei este un relief înfățișând 
un cal, șin faţa. lui un vas cu o deschizătură largă. 

Din inscripţie se poate descifra numai atâi: 

D (is) M (anibus) [S (acrum)] 
OV TN, 
IL DM. V. ; 

La depărtare de două ore de Bor se găseşte satul Ostra, 
Deși [ccuitorii de aici sunt numai Români, ei nu sunt toți origi- 
nari d'aici. Dintre cei veniți ma târziu unii sunt, după tradiţie, 
veniţi din ţară, iar alții din Bulgaria, 

Incepând de aci, Românii dela nord se deosebesc întru câtva, 
la port de cei dela sud. Se mai observă şi deosebirea în vorbă 
care ar trebui cercetată pentru aflarea originei lor. 

Intre satul Bela-Reca şi Luca, sat curat românesc, se vede 
o 'colină de pământ în formă de fumuhuis. Pe vremuri o parte cin 
sat cra locuită de Sârbi, însă aceştia au fost romanizați, Acum 
vreo. 50—60 ani iar s'au aşezat aci un număr oarecare de Sârbi, 
„dar s'au romanizat şi ei și astăzi vorbesc numai românește, 

„La noi se vorbește despre cum Românii îi romanizează pe 
Sârbi, pe când contrariu rar se întâmplă“ 

„„âu fost cazuri, unde Românii s'au iza în sate sârbești 
pustiite și amintirea despre sârbi s'a păstrat numai în numele lo- 
calităţii. Așa d. p, satul Nicolicevo a fost odinioară sârbesc, dar 
cu timpul s'a pustiit, nu se ştie din co cauză. Locul Sârbilor l-au 
luat Românii din satul Mișlenovaf“. | | 
| Cauza principală a romanizării a fost, după părerea lui Geor- 
gevici—numărul covârşitor al Românilor. „Afară de asta— zice el-— 
pare că Românii au fost mai aspri, mai mojici, cu o cultură mai 
inferioară şi mai rezistenți din toate punctele de vedere decât Sârbii, 
De aceste însușiri ale românilor s'a siărâmat orice influență de 
provenienţă sârbească. Sârbii având o cultură mai superioară erau 
mai elastici pentru a se lăsa influenţaţi de români.“ 

În Bolevaf autorul a putut nota-un tapt trist: „Sârboaicele 
au adesea obiceiul să-și îndepărteze intenționat, prin masaje, fructul 
pe când româncele n'ar face acest lucru:cu nici un preţ. 

„Pe lângă cauzele menţionate, Românii mai au şi o încăpă- 
ținare înăscută, apoi o stupiditate, o inaccesibilitate și un egoism 
maliţios, care intenționat paralizează orice înrâurire străină. Când 
dai „Bună ziua“ unui Român sau unei Românce, îţi va răspunde 
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românește, chiar și dacă ar ști sârbeşte. Când îl intrebi pe român 
ceva iți răspunde totdeauna româneşte. „Na ştiu sârbeşte“, îţi 
răspunde chiar şi dacă. ştie. Sârbii sunt altfel, mai indulgenți. La 
salutul .românesc ei răspund româneşte, fic din glumă, fie chiar 
din batjocură. lar când îi întreabă vrun român ceva românește, 
ei, chiar să nu știe româneşte, răspund românește: pa știu ro- 
mâmneşte, Atât ştie ori şi cine şi nu se sficște s'o spună“ 

„Românii au, dacă nu o ură înăscută, dar o ură ao 
o' ură de ncam pentru alte popoare şi astfel şi pentru poporul 
sârbesc, Câtă c de mare ura contra Sârbilor se vede din exemplul 
următor ; la Brestovat, Bor. şi în satele dig prejur e obicei ca 
Românii să pună pe lângă mort în eoşciug şi un bât (băț). Aceasta 
o fac ca.şi ps lumea cealaltă să se apere de sârbi“, 

„Sârbii sunt mult mai blânzi, la ei toată ura constă: în  de- 
„râset şi în batjocura la adresa Românilor“ - 

„De altfel—continuă autorul—Sârbii s'au purtat față de -Ro- 
"mâni întotdeauna cu indiferență. In Valacone d. e. era pela 1864 
un dascăl, anume Pe/re Pavlovici, care. avea cărți românești şi-i 
invăța pe copii carte românească. Probabil că acesta nu era unicul 
caz. O dovadă de indiferența noastră“. | 

In ultimul timp s'a observat printre Români și o propagandă 
venită din România. Li se spunea. anume țăranilor că teritoriul 
până la muntele Râtan e românesc şi că el trebuie să se  alipepaca 
de România. . - 

„La începutul— ne spune G.—anului 1908 au venit pe aici 
doi Români să strângă parale pentru o biserică din Ardeal, "dar 
când autoritățile au început să-i observe ei au dispărut... In anul 
1902 d. D, 1]. învățător din S.a aflat în satul său o mulțime de 
cărți româneşti aduse de Românii noștri cari fuseseră la muncă în 
Țară. EI le-a confiscat și le-a trimis Ministerului de Culte, fără să 
primească însă vre un răspuns“. Ă 

„Adaog că la noi se găsesc oameni și, cc e foarte trist, tiiziie 
preoți cari protejează şi răspândesc ideia românismului în Serbia. 
Trec cu tăcere peste cele ce am aflat in această privință“. 

Tanda nu e propriu zis un sat, căci constă numai din câr- 
ciumă, şcoală, primărie, o prăvălie și o casă. Restul satului e com- 
pus din salașe cari sunt împrăștiate până la o depărtare de trei 
ceasuri dela centru. 

In drum dela anda spre Zârnaica la o depărtare de 3 km, 
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se găseşte galenit (PbS) amestecat cu argint (Ag 2 $). Se mai gă-: 
sesc şi fosile (phillocerăs și perisphinctes). Mai la -est se află o 
cantitate mai. mare de pirit (le 52), magnetit (Fes O), halcopirit 
(Cu S--Fe S) 'şi galenit (PbS). 

Satele Imca, Tanda, Târnaica, Klococcuaț și Mosna sunt 
locuite aproape exclusiv de Români. 

Maidan Pec (mina Pec după numele râului Pec) are o isto- 
rie minunată. După urmele găsite se poate afirma că aceste mine 
au fost exploatate încă de Romani, îar în evul mediu şi de Sârbi, 
în veacul XIII de Austriaci şi de Turci. Dzla 1847 le-a exploatat 
statul sârbesc şi particulari, Actualmente minele sunt în mânele 
unei societăți belgiene. Marea cantitate de minerale e compusă 
din cuprit (Cu 2 O), malahit [Cu COsz-ţ-Cu (OH) 3], azurit [Cu 2 COs-- 
Cu (OH 3)], halcosin (Cu .S), Kovelin (Cu S), halcopirit (Cu Fe 52). 
Din aceste minerale şi astăzi șe scoate cupru. Peste o mie de lu- 
crători lucrează zilnic, Malolutetea aa ătorilor sunt bufani—români - 
din Banat. mă 

In drum dela M. Pre spre orăşelul Fucevo, care le reşedinţa 
plășii, se află un sat românesc Neresni?a (3000 loc). Intreaga plasă 
Zvişca este locuită de Români, afară de puțini: Sârbi din Kucevo, 
Kucaina şi Miloşevaţ. 

In apropiere de Kucevo sunt şi local ităţile românești Petrovaf 
şi Kaone. După cum povestesc oamenii bătrâni, strămoşii locuito- 
rilor din Kaona au venit din Ungaria din localitatea Alma, Când 
au venit din Ungaria împrejurimea era pe o. mare întindere pustie, 

Nu departe de Kanue se afle Ranovap (4000 [.), sat româ- 
nesc foarte bogat având aspectul unui orășel, 

„Colegul meu d. M, Bașici—syu.e mai departe G.—care a 
trăit ca inspector şcolar mult timp în judeţele românești din Serbia, 
mi-a comunicat că țăranii şi ungurenii povestesc că ei sunt oti- 
ginari din vilactul Cosovo. In vremurile vechi ei erau Sârbi. Ca 
atari ei au emigrat în Ungaria, unde s'au romanizat, şi de unde 
apoi au trecut în Serbia”. 

Dr, Atanasie Popovici 


(Sfârşitul în n-rul viitor) 
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CÂNTECE 


E A 
Tu mi-ai vămas... aceiaşi - 
Can satul meu de-acasă 
Biserică. măreață - 
A sfintei Românii. 
Când razele nădejde: 
Și visele mă lasă 
Eşti casa mea şi vatră 
Sărmanilor copii. 


Tu ani'ai rămas... aceiaşi 
Ca'u țara mea... uitată, 
Biserică sirăbună 

- A marilor eroi. 

În fiecare preoti 

„Al tău zăresc nu tală 

Sr sunetul de toacă 

E cel de pe la noi. 


| AREA 
O, satul miei cu vraja 
De munți albaştri 'n zare 
«Pe care-i priveani dornici 
De acasă din pridvor, 
Nu va sosi odată 
Și sărbătoarea mare 
A învierei tale | 
Cu sfântu-ți Tricolor ? 
Nu se va rupe poală 


Prin înunți ca să străbată 


La tine ostăşiuea 
Străbunulni Mihai ? 
Nu-fi va fi scris în stele 
Să ze mai vezi odată 
Cu frații tăi în hora 
Univei de pe plai? 


„Maria Cunţan 
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CRONICA 


aug zimi Politice şi Culturale. 





Rolul d-lui Stere.—D. deputat Leonte Moldovanu a făcut în ședința din 
3 Februarie a. Camerei Deputaţilor următoarea declarație: „Rog să se ia act, că 
d. Stere a indemnat comitetul partidului naţional de peste munţi să trimită adrese - 
guvernului și Regelui, cerând intrarea în acțiune a României alături de Austro- 
Ungaria“. 

E de prisos să mai stăruim asupra îi soci altă acestei declaraţii, 


Câţi invalizi are Ungaria.—Un ziar german foarte serios făcea dău- , 
năzi calculul efectivelor armatei franceze. Intre alte cifre de pierderi, el arăta <după 
date sigure» că actualmente în Franţa se. găsesc, 809. 009 de invalizi, Fireşte a- 
ceastă cilră era precedată de inevitabilul „cel puţin.“ În lipsă de dovezi contrare, 
ciira nu putea fi contestată. O întâmplare face însă că primul-ministru ungur, in- 
terpelat în Cameră, e nevoit să arate cifra invalizilor în Ungaria. Numărul lor to» 
tal după contele Tisza ar fi de vreo 36—837,000, Şi acum se pune chestiunea: 
Cine minte? Dacă ziarul german a mințit, atunci Franța care nu are nici de două, 
ori numărul de popnraţiune al Regatului ungar, 39 faţă de 2l de milioane — nu 
poate avea în aceiași proporțiune decât cel mult de două ori numărul invalizilor 
cin, Ungaria, adică vreo 74,000. Dacă însă admitem ca exactă cifre ziarului german, 
. atunci numărul invalizilor din Ungaria, păstrându-se proporția, trebue să fie de 
410.000 cel puţin, adică de vreo mizsprezece ori mai mulți decât mărturiseşte con» 
tele Tisza. În acest caz, românii formând a șaptea parte din poporaţiunea Unga- 
tiei, ci trebue -să aibe cam 57.009 de invalizi: Dar chestiunea e, cine minte: con- 
tele Tisza ori ziarul german „serios, ori—amândoi? 


Gestul unui latifundiar unsur.—Marele proprietar ungur Szemere 
Miklos a luat hotărirea de a împărți după război printre soldaţii unguri, austriaci, 
germani şi turci moşia sa Szulysrâralja, având o întindere de 963 jugăre (vreo 
1000 de pogoane), 


Regele Bulgariei despre perspectivele viitorului. — Intr'o con- 
vorbire cu un redactor al ziarului «N, Fr, Presse», Regele Ferdinand a spus între 
altele : „Viitorul ascunde în sânul său lucruri mari și plăcute sentimentelor noastre. 
Fiindcă vorbim de posibilităţile viitorului, pot să amintesc posibilitatea ca Austra- 
Ungaria și Bulgaria să devie în mod perpetuu vecine prin granițele lor. Ce per- 
spective mari nu se deschid prin acest fapt, perspective cari cuprind domeniul 
militar și economic şi se întind până în ului problemelor celor mai înalte de 
politică mondială !% 


Apostolatul Ini Galaction.-—7iarul al cărui director literar e anaho- 
retul dela Thebaida, a îmbrățișat de un timp încoace o temă dintre cele mai inăl- 
ţătoare de moral, și dintre cele mai întăritoare din punctul de vedere al marilor 
interese naționale : „Crima din strada Zorilor“, Zi de zi apare în coloanele acestui 
ziar nerușinat, lucruri pe cari nu credem să fi avut cineva cinicul curaj dea le 
tipări în limba noastră, A trebuit să vie un doctor în teologie ca să le puie in 
circulație, 

Inălţător apostolat — de ludă, 
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«Uzura cu vagoanele.x—Un ziar din Berlin, „Vossische Zeitung“, face 
intro corespondenţă din București rezumatul şedinţei dela 4 Febr. st. n, a Came- 
rei române în care deputatul Gh, Ştirbey adusese, cum se ştie, chestiunea reparti- 
zării vagoanelor în discuţiune. La sfârșit corespondentul german adaugă notele sale 
proprii despre „uzura“ ce s'a făcut cu vagoanele în România, „începând dela cel 
mai innalt funcţionar din minister până jos la macagiu“. Ea „face parte: din lu- 
crurile cele mai ruşinoase ale acestei Românii, blagoslovită cu o corupţiune admi- 
nistrativă cu adevărat rusească, 

Ceeace îl doare pe neamțul nostru, în definitiv, sunt tot sentimentele naţi- 


"onale ale d-lui Costinescu, căruia îi face nedreptatea de a-l ataca. Dar cine ar în- 


„drăzni să desmintă toate celelalte constatări ale corespondentului neamţ, i lu 


„corupţiunea administrativă, cu adevărat rusească“? 


„ Cnm trebuie tratați Sermanii naturalizaţi.—Telegramădin Sid- 
ney, capitala Australiei: „Primul-ministru australian a făcut propunerea de a se 
retrage tuturor germanilor dreptul electoral, dacă nu vor face dovada că naturali- 
zarea lor a fost loială. Dacă ci nu vor face o declaraţiune absolut sinceră asupra 


'situațiunii lor, vor pierde dreptul de a poseda proprietate, fie rurală,” fic. de altă 


natură“. lacă măsuri enernice, vrednice de a fi imitate, Soluţiunea primului-mi- 
nistru australian este însă de sigur naivă: va primi probabil multe declaraţiuni, 
dar nici una nu va putea să schimbe sentimentele anti-engleze ale germanilor na- 
tmralizaţi, a A 

Lupul își schimbă—cetăţenia, dar năravul nu, 


„De sufietul nemţilor.“— Sub acest titiu va apărea in curând un volum 
de schițe al d-lui Al Cazaban care, dela începutul războiului încoace, sa spocia- 
iizat în schițe cu subiecte din viața nemților și a nemțiţilor din țara românească, 


O astfel de literatură ne lipsia şi ea ne e bine venită. 


Pe cinste ?—hkcelama negustorească în serviciul literaturii şi a culturii a 
iuat în România de un timp încoace o înfăţişare cu totul antipatică, Până și prin 
jurnalele cele mai serioase se publică, la rubrica AIntoEiBa iubi să „ceia mai deşan- 
țate reclame plătite de antreprenori. 

Adeseori la această rubrică nn găseşti nici o informaţie, ci eproape numai 
astfel de reclame, cari vor fi aducând, poate că, foloase celor cari le plătesc, în 
schimb însă compromit adânc cultura țării și aruncă o umbră şi asupra conducă- 
torilor de ziare, cari consimt să facă, pentru bani, orice din ziarul lor, 

Astfel cetim în „Viitorul“ din 10 1. c, această reclamă: „Pe cinste! Duce- 
ți-vă la Venus și Vlaicu, să vedeți cel mai frumos film din iume, Azi. uitima zi.“ 

Pe cinste, dacă cu astfel de mijloace se poate face cultură, într'o ţară tâ- 
năsă ca România... 


e ai care apare! în Bucureşti, publică în numărul său de pe 
Ianuarie, articole de dd. N. Iorga, Dr. C. Istrati, 1. Ursu. La informaţii cetim des- 
pre apariția unei cărți a d-lui Dr, Istrati: „La Roumanie, son pasc, son present 
cl son avenir*, apărută la Paris în editura revistei „Revue politique et littergire“ 
(Revue bleu.) 

Nouă nu ne e cunoscută, 
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- Alegerea de zâitropolit Ia Sibiiu s'a fixat pe ziua de 283 Iulie a, c, 
După informațiile noastre vicarul Mangra nu va candida la scaunul" de mitropolit, 
Cele mai multe șanse pare să le aibă părintele episcop Cristea dela Caransebeş, 
care ar și fi cel mai potrivit. 


Incă uu „trădător: condamnat. — Ziarele străine aduc ştirea cii fostul 
profesor al universităţii boeme din Praga, Dr. Mâsaryts, care la începutul răsboit= 
lui a plecat în Anglia pentru a începe de acolo .o propagandă vastă în favorul 
creării unui stat boem independent, a fost înlăturat de cercul care-l alesese ca 
deputat în Reichsratul din Viena. Consiliul comunal a! oraşuiui Walachisch Mese- 
rits, carz-l declarase acum câţiva ani „cetățean de onoare“ pe Masarick, a declarat 
acum că regretă increderea pe care i-a acordat-o şi i-o revoacă. 

Trădători pretutindeni, — dar nu trădători ai neamului lor, ci ai Austro= 
Ungariei, care trebue să sea prăbușească, 


Reforma psihologică a tinerimei scolare. Intr'o conferință cu acest 


tiliu pe care a ţinut-o zilele trecute la Atencul român d-l Dr, Al. Obreja a spus, 


între altele; și următoarele lucruri cari ni se pare că cuprind mult adevăr şi cari 


ar trebui să dea serios de gândit conducătorilor țării : 


„Intre generaţiile mari deita 1818 şi 1859-—1864, viguroase și vrednice die 
mari avânturi sufleteşti, şi generaţiile ce le-au urmat,—mai cu seamă între acele 
mari generaţii şi generaţia de azi, e de văzut o mare deosebire, în rău, negreşit,: 
pentru cea din urmă, 

“Cauzele acestui mare nenjuns trebuesc căutate fără greș, în metodele de 
învăţământ și în alcătuirea programelor şcolare începând cu școala primară; 

„In viaţa” socială ne resimţim dureros de aceste urmări, În bună parte, 
aceasta ar putea îi expiiraţia. atitudinei noastre şovăelice față de. împrejurările 
mari prin care trecem“, (După „Universul“, 9 1. c.) 

Astfel de constatări grave, cari privesc cea mai vitală chestiune a neamului 
românesc, n'ar trebui înregistrate ca nişte simple fapte diverse, ci ca probleme 
cari să preocupe în mod statornic pe fiecare Român conștient. 


Convingeri de ale unor îndrumători.—Cetim in jurnale, fără nici 
un comentat, următoarea informaţie care retevă halul deplorabil al unei categorii 
de ziare româneşti : 

„intre d-nii AJ, Vălescu, C, L. Pop-$.rboianu și frații W, și [. Enghelbrech- 
ten a intervenit un contract pentru editarea ziarului „Gazeta Țări miilor“ ce apare 
în Curtea de Argeș, 

Direcţia gazetei o avea d, Pop- Şerboianu, care în urmă a fost îndepărtat, 

Ei d. Pop-Şerboiaru a adresat o notificare d-lui Vălescu cerând ca, con- 
form contractului, tot d-sa să aibă direcția gazetei și că prin ea să nu se mai 


facă propagandă filogermană“. 


O falșă „Voce a Ardealului“.—Gazeta care apare la Bucureşti sub 
numele de „Vocea Ardealului“, e o gazetă de speculă ordinară, pe care o denun- 
țăm publicului cinstit, O fi ea o voce, dar nu-i a Ardealului, ci a unor oamcni 
cari vor să-și facă trebșoarele sub un nume care inspiră Luci incredere, 


» 
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„Santinela română“ se chiamă un nou „ziar pentru cultivarea simii- 
mântului ostășese și pentru apărarea şi proteguirea mobilizabililor“, care apare la 
București, ca organ autorizat de societatea „Apărătorii Patriei“. Nu ne face impre- 

“sia unui ziar Series, P _ i Ş 

Pentru răniții de dincolo a strâns dal N. lorga aproape 20.009 lei, 
(din cari,o parte a destinat- o peniru orfelinatul din- Sibiiu). „Gazeta Transilvaniei“ 
din Brașov a strâns pentru sărmanii soldaţi români, cărora li s'au amputat mânile 


sau picioarele, aproape 13.000 coroane, i 4 


“Grupări nouă, literare și politice. —: Duminecă 7 1. c, s'a ţinut în 
Str. Carol No. 68 et, I!, adunarea de constituire a „Societăţii scriitorilor independenţi“, î 
La laşi e varba ra d-l Al. Bădărău să înființeze, eu ajutorul. unor liberali 


și a câtorva amici personali ai d-sale, o nouă fracțiune pulitică, 'care să-lupte mai 
intensiv pentru — Basarabia. 


Mai intensiv decât până acuta ? Foieri şi Voieri. Fără nici un fel de legă- 
tură cu informația de mai sus, d-l N, Iorga scrie întrun erticol al d-sale, publicat 
în Universul din 8 1. ce. arătând deosebirea dintre vechii boerii. patrioți şi dintre 
boerii parveniţi de astăzi, următoarele cuvinte :* „arhivele Legaţiilor gein de do- 
vezile de complicilate, care ar pulca omori de zece ori.un'om pohilic“. ,.. 


Un vechiu cilător italiau prin Frausilvania.—D- prof, |. Ursu : 
din lași ne semnalează o amintire despre Ardeal a unui italian Francesco Masscr, ! 
care a călătorit la 1320 prin Transilvania, şi care a lăsat despre ' această călătorie 
însemnări interesante, publicate, în vol, XXVII al. colecţiei „L Diarii di Marino 
Sanuto» (Veneţia, 1890 pg. 540 și urm), Transilvania care se chema în vechime. 
Dacia, se chiamă astăzi Sibizia, Se găsesc ucolo lucruri frumoase și rare: munţ: 
de'sare, borviz, munţi de aur şi ape mirerals, Zilnic se găsesc monede romane .. 
și oise de bisoă,! pe a a 

Acestea sunt cele mai vechi însemnări de călători prin Transilvania, 


Ceeace nu vor semnala ziarele.-—, Casa şcoalelor“ a început publi- 
carea unei „Biblioteci a autorilor clasici greci şi romani“, Primul, volum din 
această bibliotecă a și apărut, cuprinzând istoria romană a lui Bulropius în . tra= 

" ducerea compatriotului nostru G, Popa Liscanu. | 
| - Eutropius dă un foarte bun şi succint schelet al istoriei romane, Și, ceeace 
din punctul nostru de vedere e deosibit de interesant, e că e! e unul din isvoa- 
e de căpetenie ale istoriei noastre naționale. Pentru istoria noastră Eutropius 
are aproape aceeași importanță ca Caesar sau Tacitus pentru popoarele din Apus, 
Uotirea lui reprezintă pentru noi un dublu interes deci, - 

Apariţia „Bibliotezei scriitorilor clasici“ ar trebui să însemneze în viaţa cul- 
turală a neamului nostru ocpocă. - = 
: Fără adăparea din isvoarăle culturei clasice nici un neam nu-și poate dura 
o civilizaţie temeinică şi sănătoasă, — şi cu atât mai puțin un popor latin cum 
suntem noi, Afară de aceea, viaţa românească sufere de atitea lipsuri sufleteşti 
prave, încât cultura clasică se poate zice că ce ahsolut indispensabilă, dacă mai 
năzuim spre regenerare, 

Dacă presa românească şi-ar iul datoria ei culturală, ar publica mai 

des lucruri în legătură cu antichitatea clasică, de cât reclame plătite pentru reviste 
"pornografice. 
Cu „reviste“ nu se durează civilizaţia unui neam tânăr și neformat, 


= 
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Revista Neamulni.—La lași unde iese „Viața româneastă“ filo-germană, 
„Politica, marghilomanistă și „Cuvântul“ antineutralist şi integralist, apare şi o: 


- revistă care reprezintă aspirațiunile sănătoase ale poporului nostru. 


Ea se chiamă „Revista neamului“ și e redactată şi scrisă în întregime de 
d-l I. Ursu, profesor universitar. Accastă revistă ține să lămurească 'mai ales par- 
tea diplomatică și istorică a chestiunei naţionale. Judecând după cele nouă numere 
apărute până acum, credem că „Revista neamului“ aduce bune servicii cauze 
naţionale, Numărul 9, apărut la 1 Febr, are următorul cuprins: Politica a a 
Declarațiunile d-lui Sassonow, Uneltirile filo-germanilor, Reforma unive:sitară, Gra 
daţiile profesorilor şi Documente în chestia Basarabiei. ă 


„A doua patrie?.—Adeseori ni se dă prilejul să cetim mărturisirea cută- 
rui bărbat de stat cunoscut, sau chiar şi a unor oameni mai puţin cunoscuţi, că 
Franța e „a doua patrie“ a lor. O astfel de frază am înțelege-o pentru aceia cari, 
plecând din România, s'au așezat pentru totdeauna în Franţa, — Car aşa cum se 
Spune de obiceiu, ea nu ne onorează de loc. Nimeni nu. poate avea două patrii, 
după cum nn poate avea două suflete, lar dacă „a doua patrie“ se ia în înţeles 
figurativ, de „ideal mai inalt“, am preferi să auzim zicându-se că „a doua patrie“ 
pentru Românii de aici, e aceea în sânul căreia zac osămintele celor mai străluciți 
strămoși ai noștri, ale lui Mihaiu şi ale lui „Ştefan... 


CĂRȚI PRIMITE GA REDACŢIE: 

P. “Donca- Manea, avocat : Rolul Justiţiei în educația cetățenească. 
O conferinţă şi“două articole, Broşură de 48 pg. Preţul 30 bani, 

Istoria romană a lui Eufropius. Traducere de G.. Popa-biseanu, 
Bucureşti, 1916. 126 pg. 1 beu. (No. 1 din „Biblioteca autorilor elasici 
şi romani“, publicată de Casa şeoalelor. 

Aristide Blank: Scumpirea și iejlinirea fraiuiui, CU 23 din „Bibli- 
oteca politică“), 48 pg. 50 bani, si 

Eni, Panaitescu : istoria antică în învăţământul nostru. lămuriri 
provocate de o polemică, (Extras din <Ruletinul Seminarului pedago- 
gie universitar»). Bucureşti, 20 pg. Fără indicație de preț. 


“POȘTA REDACŢIEI 
D-hii D, B., Craiova, Regretăm, dar nu se poate publica. O dorință 
— oricât de ea atei de altjel-—și înşirarea câtorva nume proprii uu 
ajung pentru a închiega o poezie patriotică. Se cere vigoare, avânt 
şi o mare putere de expresie, sovă şi vie, pentru a ridica din colbul 


de pe uliți un sentiment obştese şi a-l izola în haina curată şi rară a 
versului. 
D-lui E. S. Iaşi—Vă mulțumira pentru încrederea cu care vă a- 


dresați nouă. Nici noi nu puiera înțelege ce consideraţii anume au pu- 


„tut determina pe sublitul şi profundul nostru scriitor, d. Brătescu-Voi- 


neşti, să ceară colaborarea unui A. de Herz. Dar nu e timpul să ne 

ocupăm acum, mai pe larg, de astfe! de cestiuni. Şi nu credem, că, 

5'ar polriui s-o facem aceasta prin coloanele vnei reviste zolițice, cum 
«Tribuna». îi 
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85 — Calea Victoriei — 85 
(vis-a-vis de serice Albă) 


Are două secţii : 


| D) Librăria propriu zisă, cuprinzând tot felul de 
cărți române şi streine și în special de cuprins religios; 
tot felul de rechizite şcolare. Librăria se însărcinează a - 
procura orice carte română sau străină i s'ar cere. Au- 
torii de cărți religioase sunt rugați să trimită librării ope- 
rile lor spre a fi vândute. i 


„1 Secţia cultului conţinând: vesminte bisericești, 
candele, potire, discuri, cădein ițe, icoane de tot felul sim- 
ple și îmbrăcate şi tot felul de obiecte bisericești făcute 
din stotele Și metalele cele mai îine. Preţurile mai avan- 
tagioase ca oriunde, 








A apăsat - 


. - însemnările din răsboiu 
i 4 Â „ ale unui soldat romândin 
armata Elustro-Ungară 


de Cassian R. Munteana 


Preţui ici 1.50, — A se cere la toate librăriile din țasă, 
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